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CAPUT V.

1. Et venerunt universe tribug Israel
ad David in Hebron dicentes : Eece nos
08 luum et caro tua sumus.

2. Sed et heri et nudiustertiis, ciim es-
set Saiil rex super nos, tu eras educens
et reducens [srael ; dixit antem Dominus
ad te : Tu pasces populum meum Israel,
et tu eris dux super Israel,

&. Venerunt quoque et seniores Isracl
ad regem in Hebron, et percussit cum eis
rex David feedus in Hebron coram Do-
mino ; unseruntque David in regem super
Israel.

4. Filius triginta annorum erat David
clim reguare eeepisset, et quadraginta
annis regnavit.

5. In Hebron regnavit super Judam
seplent annis et sex mengibus, in Jerusa-
lem autem regnavit triginta tribus annis
super omuem Israel el Judam.

G. Et abiit rex et omues viri qui erant
cum eo in Jerasalem, ad Jebuseum, ha-
bitatorem terre ; dictumque est David ab
¢is ; Non ingredieris hiic nisi abstuleris
ezcos et claudos, —dicentes : Non ingre-
dietur David hie.

7. Cepit autem David arcem Sion ; haee
est Civitas David.

8, Proposuerat enim David in die ilii
praemium qui percossisset Jebuszum , et
tetigisset domatum fistulas, et abstulisset
caecos et claudos odientes animam David :
ideireo dicitur in proverbio ; Cacus et
claudus non intrabunt in templum.

9. Habitavit antem David in arce, et
voenvic eam Civitatem David ; et wdifi-
cavit per gyrum 4 Mello et intrinsecis.

10. Eu ingredicbatur proficiens atque
succrescens, et Dominus Deus exercitum
erat cum eo,

exdis Ishoseth. Rurstim ut amorem soum erga
Satlem et Iboseth, licet sibi inimicos osten-
deret, ithque clementiz et beneficentiz fa-
mam sibi apud omnes wibus conciliaret |
que magnam regi apud subditos benevolen.
tam el auctoritatem eonciliat., Tertio, ut

CHAPITRE V.

1. Alors tontes les tribus d'Tsraél viurent
trouver David 4 Hébron, et lui dirent: Nous
SOmImes Y05 05 et votre chair,

2. Uy a déja long-temps que, lorsque Sail
était notre roi, vous meniez Isragl an combat
€L vous I'en rameniez; et le Scigneur vofre
Dieu vous a dit: Cest vous qui serez e pas-
teur de mon peaple d'leradl, et ¢'est vous qui
en serez le chel.

3. Les anciens d'Israél vinrent aussi trouver
Dayid & Hébron, et David y fil alliance aves
eux devant le Seigneur, et ils le sacrérent de
nguvea roi sur tout Tsradl, selon ce que fe Sei-
guenr quait dit par la bouche de Samugl,

4. David avait trente ans lorsqu'il commenga
de régner, et il régna quarante ans,

5. Il régna sept ans et demi & Hébron sur
Juda, et trente-trois ans dans Jérusalem sur
Tuda et sur tout Isradl,

6. Et le roi, accompagné de tons cenx qui
étaient avec lui ef de tout Fsraél, marcha vers
Jérusalem contre les Jébuséens, qui habitaient
encore en ¢¢ pays. EL cenx-ci dirent & Dayid :
Yous n'entrerez point iei que vous n'en ayez
01€ les aveugles et les boiteux, — pour lui dire
qu'il i’y entrerait jamais,

7. Néanmoins David prit la forteresse de Sion,
qui est appelée aujourd’ini Ja Ville-de-David.

8. Car David avait proposé alors une ré-
Compense pour celui qui battrait les Jébuséens,
qui pourrait gagner le haut de la forferesse,
el chasserait les aveugles et les boitenx, enne-
mis de David, Cest pourquoi on dit en pro-
verhe : engles et les boiteux n'entreront
point dans le temple, — sétant fail chasser de
Térusalen.

0. Et David prit son logement dans la for-
leresse , el I'appela la Ville-de-David. Ei il
batit & entour, depuis Mello, et au-dedans,

10. David gavancait Loujours, et croissait

quasi rex et judex puniret tantum scelus,
ac iniquam cedem regis ulciscer ar, Corpus
enim regium omnibus inviolabile esse deper,
Porrd pompam fneris David non exhibuit
Ishoseth quam exhibmerat Abner, tum
Abner in ditione sud erat occisus juxta
bron, Isboseth verd extra limites rogni sui;
tum quia Isboseth perpetud adversatus erat
Dayidi; Abner ver ab [shoseth transiorat ad
Davidem, ad enmque cateras tribus traducera
Silagebal, Denique cim Abner oceideretur,
vehemens ompind erat multorum suspicio,
Davidis jussu vel nutu eum fuisse oceisum 3
quare ul hane suspicionem eis demeret, opus
fuit illi summé honorare Abnerem in funere.
Itz Abulensis, Salianus et alii, (Corn. & Lap.}
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14. Misit quoque Hiram rex Tyri nun-
tiosad David, et ligna cedrina et artifi-
ees lignoram , artificesque lapidum ad
parietes ; et sedificaverunt domum Dayid.

12. Et cognovit David quoniam con-
firmbsset eum Dominug regem super Is-
rael, et quoniam exaltisset regnum ejus
super populum suum Israel.

13. Accepit ergo David adhue concu-
binas et uxores de Jernsalem postquim
venerat de Hebron , natique sunt Dayid
et alii filii et filize ;

4. Et hec nomina eorum qui nati
sunt ei in Jerusalem : Samua, et Sobab,
et Nathan, et Salomon,

45. Et Jebahar, et Elisua, et Nepheg,

16. Et Japhia, et Elisama, et Elioda et
Eliphalet,

17. Audierunt ergo Philisthiim quod
unxissent David in regem super Israel,
et ascenderunt universi ut quéererent
David. Quod citm audisset Dayid descen
ditin preesidium,

18. Philisthiim autem venientes diffusi
sunt in valle Raphaim,

19. Et consuluit David Dominum di-
cens : i ascendam ad Philisthiim? of i
dabis eos in manu med ? Et dixit Domi-
nus ad David ; Ascende, quia tradens
dabo Philisthiim in manu w. :

20. Venitergo Dayid in Baal-Pharasim,
et percussit eos ibi, et dixit : Divisit Do-
minug inimicos meos coram me, sicut di-
viduntur aquz. Propterea voeatum est
nomen loci Baal-Pharasin.

21. Bt reliquerunt ibi sculptilia sua ;
quee tulit David et viri gjus.

22. Et addiderunt adhuc Philisthiim
ut ascenderent, et diffusi sunt in valle
Raphaim,

23. Consuluit autem David Domiinum :
51 ascendam contra Philistheeos, et tradas
€08in manus meas?Qui respondit : Non as-
cendascontra cos,sed gyrapost lergum eo-
rum, et venies ad eos ex adverso Pyrorum;
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de plus en plus, et lo Seigneur Dieu des ar-
mées élait ave luj,

44. Hiram, roi de Tyr, envoya aussi des
ambassadeurs & David, avee du bois de cédre,
des chirpentiers et deg tailleurs de pierres
pour les murs, et ils batirent la maison de
David.

12. Et David connut que le Seignenr I'avait
confirmé roi sur Isragl, et qu'il 'avait élevé au
gouvernement de son peuple,

15. 11 prit done encore des concubines et
des femmes de Jérysalem aprés qu'il y fut ve-
nu d'Hébron, et il en eut d'autres fils et d'au-
tres. filles, vowlant affermir de Plus en plus sa
puissance,

14. Voici les noms des fils qu'il eut 4 Jérusa-
lem, Samua, Sobab, Nathan, Salomon i

45. Téhahar, Elisua, Etiphatet , Noga, Né-
pheg,
16. Japhia, Elisama, Elioda et Eliphalet.

17. Les Philisting ayant appris que David
avait é1é sacré roi sur fout Isradl, et craignane
ov'il we devint erop puissant, s'assemblérent
tous pour Iui faire la guerre. David T'ayant su
serelira dans lo caverne d'Odollam, qui était un
lien trés-fort,

18. Cependant les Philisting vinrent se ré-
pandre dans 1a vallée de Raphaim,

19. Et David consulta le Seigneur, ¢t lui
dit: Marcheraije contre les Philistins, et les
livrerez-vous entre mes mains ? Le Seignenr
lui dit : Marchez , car assurément Je Tivrerai
les Philisting entre vos mains,

20. David vint donc 3 Baal-Pharasim 5 ol il
défit Tes Philisting; et il dit: Le Seigneur a
dispersé mes ennemis devant moi, comme les
eaux se dispersent. Glest pour eelte raison
que ce lieu fut appelé Baal-Pharasim, ¢esi-3-
dire g Plaire de Dispersion.

21. Les Philistins laissérent 14 leurs idoles
que David et ses gens emportérent pour les

britler,

22, Les Philisting revinrent encore une au-

| tre fois, et se répandirent dans Ia vallée de Ra-
| phaim,

23. David consulta Je Seigneur, disant ; Trai~
je contra les Philistins, et les livrerez-vons
entre mes mains? Le Seigneor Iui répondit :
Nallez point drait contre les Philistins, maig
lournez derriére leur camp jusqu'i ce que
VU soyer venu vis-a-vis des Poiriers,
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94, Et ¢iim audieris sonitum gradien-
112 in cacumine pyrorum, tunc inibis pree-
ligm, guia tune egredietur Dominus ante
faciem tusm ul percutial castra Phili-
sthiim,

25. Feeit itaque David sicut priecepe-
rat ei Dominus , et peroussit Philisthiim
de Gabaa usquedim venias Gezer.

f
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24, Et lorsque vous enlendres au haut des
poiriers comme le bruit de quelquw'on gqui
marche, yous commencérez a combatire, parce
que le Seigneur marchera alors devant vous
pour combaltre 'armée des Philistins,

25. David Ot done ce que le Seigneur lni
avait ordonng, et il batlit er poursuivit les
Philisting depuis Gabaa jusqu'a Gézer,

COMMENTARIUM.

Veas. 4. — ET VESERUNT UNIVERSE TRIBUS
Izraer ad Davin i Heprow, picestes ¢ Foen xos,
05 TOUM ET CARO TUA sUMES (1), —

(1) Alors toutes les tribus d'Isra enl tra-
ver Lavid, et lui divent: Nous sommes vos 05 ei
wotre chairy Le Saint-Esprit, dans le livee des
Paralipemenes, a voulu marquer en particulier
le nombre des gons de guerra qui Vinrent de
chague tribu pour reconnaitre David roi de
tout Isragl; et il se trouve par ce
ment quiil ¥ ent plos de trois cent g :
mille hommes qui ¢ vinrent trouver 2 Hebron,
avee wie pleine volontd de lui obéir, corde
fecta, dont ['Eeriture dit qu'ils étaient tous v
{ants et pré.’s & combarere. Gegte réonion si 50-
fennelle des anze Lribus aves le de Juda,
qui vieunent 'f'olent.uhgmem\s
David comme 3 leur roi, est elle s
de Pordre de Dicu. Mais e'est en p
une marque glorieuse de la ver :

Car lors méme que les Israclites des on
buscombattaient contre David, e
s |

e Aliner,
dans leregue d'ls
3 , leur avail fnspiré une
David, el
tranble p: 5
donnde , 2ussiiol que ce
la mort de ces deux prin
pour David,
naitre ol
veral 1 Dli\'(.ll‘a‘if‘ L E.‘I:ﬂl_llll‘
ied & lui-mdme, quee cétait i gui m
téle pour comballre les enitginis
Dien, etqu'ilen etail tou o
Hs avdientde plus ¢ I
ceite générasité admirable-que David
graitee, en sauvant deux fois 12 v
Yil en élait perséeute i«
anl venge I pior
temoigne on regret sineere de co
Ainsi cal

el qu'ils seraient by

Ii fa plus hante
un prince puisse aspirersur la
Cre $68 eNREINS sans répandre
selesassujettiv, noh enles forgant par les ar
mais en les désarmant par sa bonié, ¢t en

ducem haberent ullum, quem sequerentur,
neque regem, cujus obsedquel iperio
reliquee tribus Israel, convenerunt emnes simul
ad Davidem , ut illum sibi ex omnibos regem
asciscerent, Quorum rationes he fuerunt aut
solz, aut preecipua : Prima, quia ex codem
omnes semine et cognatione sunt, ab ung vi-
delicet Israele propagati, Hlud enim valet illud :
Oa tmim et earo e sumns. (Juz dicendi forma
apud Hebreos speciem habet proverbialem.

¢ Genes. cap. 29, v. 14, Laban ad Jacob :
Us meum et caro mea, Idem Abimelec ad fra-
ires suos el Sichimitas, Jud. 9, v. 8, ldem 2
Reg, 19, 12, Secunda ratio, quia, superiori-
bus etiam diehus, eim adhoe in vivis ageret

| Saiil, summam imperii videbatur obtinuisse Da-

vid; illins enim arbitratu res administrabatup
bellica, cum omnium singulari approbatione ,
et rerum [elicissimo suscessu, Quo Llempore
satis multa atque preeclara documenta dedit,
quibus alii eognoscerent, qualemnam  prinei-
pem in Davide, ac regem essent habity
iter non solim communi uil
ot bonorum votis, sed etiam diving voluntati
repugnaturi viderentur, cim Deus id ante
non semel, neque obseuré pradiverit, quod
nemo illovum , qui Samuelem agnoverunt,
ignorabal. Hee popularis vox fuit, hoc om
nium eommune desiderium, Lwee ralionum
momerila, qne in re deliberandd necessitatis
dentur habuisse pondus (1),
e coeur par amoue et par Padmire-
o (Bacy.}
ET HERIET NUDIUS TEATIS,
N

i eOiue

s, id
se dobere regere
do quo pasior pascit ave
Agaumeinnonem regem, pastorem po-
voeat. (Corn, 4 Lap.)
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Vams 3, — Venerost Quogue k1 sestones
Ismukr, et pERCOSSIT CUM EIS REX DAYID Faenps,
Hie. popularium clamor et commure yoliin,
Nec defueruut semiorss el principes [srae
quos de summd rerum deliberatio pertinehat,
quihus eadem [uil quae popule mens, Qui gim
legitime: ac sanetd coram Doming, pramisso
nimirim sacrilicio, et interposito jurisjuran-
di firmissimo vinenlo, illum unxerunt lertio,
utnon solum tribui Juda, 4 qui fuerat priits
electus ¢t unctus, sed etiam undeeim tribubus
legitimé praficeretur, et sancté, Sed hie pau-
cula nobis ebservanda.

Primum, cirea illsm vocem popularem ad
David : Dixit Dominus ad e : T pasces popu-
dim mewm Tsrael, Nam heer verha DUSGUAN 211~
dimus. Huic quastioni salis, opinor, 1~
etur est cap. 3, ubi etiam quierchamus, quo-
nam Scripture sacre loeo essel illud Abneris
ad populum v, 18 : Dominus loeutus est ad Da-
vid, dicens : In mane servi mei David salvabo
Popudent meum Lirgel ; ubi diximus , non om 1
qua dicta sunt 3 prophetis seriptis esse m
data. Sieut neque omnia qua: dicta sunt a
Christo, que ignoraremus omuing, nisi aliis
in locis per occasionem usurphssent alii. (uo-
Tim exemplanon pauca produximus in nosiris
Commentarii wd cap, 1, v, 51
Quam andistis, mnquily per os niewmn, H
eredo sive & , sive & Samn
Davidi, et illam vocem andiiam &
deceplam pro oraculo; que, ntpote
), videtur in omuium ore fuis

re lan-
{requents-
sima. Pascere autem non sofiun de illis dici-
LT, qui rem curant pecuariamg [uanguim di
Lisproprid, sed deillis etizm qui populi tractant
gubernacula, quibus commissa est fidelis et
vigilans populorum custodi greed inpe-

e appellatur Saiy, id esi, jpastor

populorum.

Hi seniores, qui venerunt, illi esse vi
qui universo praerant
septuaginta quos elegis ) oyses ad imper
Dei, de quibus Numer, cap. 15, Cum his
tem etiam eonvenisse vi 13
tribaum senfores ot pr
ad ves graviores cum
€51, BN Senatu, aut sumimo Senioram o
convenire soliti, ut fecerunt SEpE in
Christi ad extrems seculs Jg daioe reiput
Hi, opinor, sunt, qui lib. 1 P,
patriarche dicuniur, of
Ad hos pridis retulit Abper af; 5, v,
8latueral de regno Davi
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ad Davidem, ut inirent cum eo de summg re

i fedus, illndque coram Domine ritd percute-

TEDL,
De fodere quod cum Davide 3 senioribus,
Arlimque tribunm curatoribus Dereussum,

niliil est certum, sie censen, adaelum esse

Davidem 4 senioribus, ex quibus constabat sa=

natus alque concilium sumpum in Tsrael 2 ah

aliisque tribuum in sao ordin et gradu prinei.
pibus, ut juramento atque alid solemni gaci-
que eEremonii eonfirmaret iff quod Deut. Cap.

17, v. 15, de rege conslituenilo praeceptum

est 2 Ewm constitues (4l Dominus, Tegem ) quem

Domins Deus gys elegerit de wamers fratrum

tuorum. Non poteris alteris gentis hominem ree

@eere, qui non &t frater fuus, Ciangue fuerig
constiiutus, non uwltiplicabil sibi €Guos, Nec re=
ducel popufum in Egyptum equitatis wumero
sublevatus. Preesertim chm Dominug preceeperie
vobis ut equuguam anipliis - per eamdent vigm

FENErtamini, habebit uxores plarimas, que

alliviant aninem . gjus, Réque argenti ol auré

finthensa pondera. Postyuin autem sederit in
solia regai sui, deseribet sibi Deuteronomium te.

Gi5 fjus in voltimine, aciipiens exemplar i sa-

cerdotibus levitice tribuls: et habebic sectm, leges

3 bus vite sue, wf diseat tis
mere Dominen Dewn s, ef custodire yorba ot

CETEMONIAS ejus, qui in lege pracepia sunt,

Ul opinor, proposita enioribus fuére

David, que ills lubens admi b, algue ita am-

plexus est avidé, ul in ipsa peniliis pricordia

condiderit. Bt sient de aliis legibus cecinit

Psal. 418, sic puto de his etiamillg cecinisse;

I corde mieo ub

eligquin fug, wt non peccem
tifi. Alia étiam

0 & senioribus Davidipro-

bl qua ad prasentem rerum statum per-
ik, ub de bellis e

exultante confere;

yicino atgue

i, q seniores
illi totius populi tomine novo Tegl promisering
fidelitatem, of queque reges alii in
beni eonstituti . exigunt 4 suis. Hoe
nter Davidem et populum ,

Lk IIEI‘HHi\I:’ _iﬂl"a nto, percussum,
Sed nu videndum , quomodd pa-
i Deo potuerit diei pereussum,
t fuerit Bomini, neque La-
i, ante o, si qua fiont, i faeta
! 0. Traetavit hae Abas
1 Hebron faisse sanctng-
© construetum, quia ciun Gabaon,

ctum hog co
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in quam tabernaculum fuerat a Snﬂ{e lraus\.a.-
tum, essetin tribu Benjamin, neque in illi tri-
Duum divisione, qui ad praesentem duraverat
diem, tutum esset is qui Davidis castra seque-
bantar, crationis gratii ed usque contendere ,
sacrarium aliquod exeitavit in Hebron, ubi
speciali aliquo ritu coleretur Deus, oblatis vi-
delicet sderificiis, et his adhibitis ceremonils,
quig in tabernacnlo fieri religio permittebat.
Posse antem sub h@c tempora, in quibus va-
cuum erat ab arca tabernaculum, aliis in loeis
exira immolari victimas, diximus supra cap.
7, in fine, €t in lib. 1 sunt exempla non
pauea. (Qudd autem in Hebron solitum esset
offerri sacrificium, probat illud infra, eap, 15,
ubi Absalom facultatem sibi & parente petiit,
sibi ut liceret secedere sacrificii causd in He-
bron, quasi legitimum esset, et abalifs solitlum
obiri sacrarium. Quod quidem nisi sanctum
esset, punquam illins yotis pater annuisset.
Aceedit, quad secum habuit David in Hebron
sacerdotem summum Abjathar, qui sacris ope-
rari-legitimé, et excipere solemni forma ab
utrdque parte jusjurandum potuit.

Sed etiamsi in Hebron nullum esset sacra-
rinm, nullum altare, nulla victima, fedus ta-
men illud diei potuit coram Deo percussum.
Sic enim dicuntur illa feedera, aut juramenta,
quorum Deus advocatur testis. Sie Panlus ad
Galat. eap. 1, v. 20: Ecce coram Deo, quianon
mentior, id est, testis est mihi Deus, quad non
fallo. Neque sanctuarium erat in sylvd, in qui
apud Ziphzos morabatar Saiil, et tamen ibi,
ut habes lib. 1, cap. 23, v. 18, percussisse di-
cuntur Jonathas et David fedus coram Domi-
no, quia wterque illios foederis in sylvi percussi
Lesteni advocirunt Deum,

UsxerustouE DAVID REGEM SUPER IsRaEL. Ter-
tid nunc unctus est David in regem, cim pri-
mim illum unxisset in oceulte Samuel , et
seplennio ante in codem loco tribus Juda,
nuneantem ttus Israel illum sibi tertio unxit
el consecravil regem, postqudm Jam inter
ipsum et populum de regui formi el admini-
stratione convenerat, fuod fierd tunc potnit
commodé, cim summus ihi esset sacerdos,
neque saceum deesset olenm, quale prounctio-
ne regum religio requireret.,

Vers. 4. — FILIos TRIGINT A M ERAT DA-
VIb CUM REGNAKE CoEPISSET (1), ET QUADRAGINTA

(1) Allegoricé David Lic uti et in alii i
bus typus fuit Ghristi. Ay
« Quid Bavid (riginta annor
« priefigurabat quid Do
e annorum venit ad baptisniuan , et incipiebat

ANNIS REGNAVIT, 81 verum est, quod supra plu-
ribus ostendimus, in principio cap. 13, Iib. 4,
duos lantim annos regnisse Sadlem verum
erit etiam, nunquim illum ex quo in Scripturd
notus essé ¢oepit, in ®:tate fuisse puerili, aut
etiam juvenili, ut multi censuerunt. Hebrai,
ut habes in Seder Olam cap. 13, dicont Davi-
dem, ciim in paternd domo unetus estprimiim
4 Samuele, annum altigisse vigesimum nonum.
(uorum hie in re sententia mihi semper pla-
cnit, quam etiam probare debent qui loco su-
periis allegato tenent, biennium tantim re-
gndsse Sailem, Sané Ambrosius lib, 1 Olfie.
cap. 32, Davidem majorem =tate dicit fuissa
Jonathd, qui tamen cim primim regnum injit
Saiil, mille viris prefectus fuit 4 patre, et talia
prasstitit, qualia non nisi 2 viro jam grandi
sperari polerant. Sic ergo ibi Ambrosius :
« David, clum esset prudentior, Jonathz tamen
4 junioris consiliis acquiescebat. »

Vees. 5. — In Hesrox REGAVIT SUPER JuDan
BEPTEM ANNIS, ET SEX MENSIBUS. Hoc idem sue
pra, ¢. 2, v. 41, ubi explicnimus quomodd
heec duo loca conciliari possint cum e. 2, v.
i1, lib. 3 Reg., ubi David septem annis nully
sex mensium habitd ratione, regnisse dicitur
in Hebron.

Vens. 6. — ET ABIT REX, ET OMNES VIRI, QU1

ERANT CUM EO, IN JRRUSALEY, AD JE0USEUM BABI-
TaToREM TERRE, Clun primim & civilibus et
intestinis bellis expeditus fuit David, cepit
jam majora quim ante moliri, clim collectas
haberet majores vires, neque contra domesti-
08, sicut antea, dispersas, (Juare cim in me-
dio terrm promissionis, meliorique loco ,
maximéque 4 naturd munito viderst esse Jo-
rusalem, non putabat ex usu, ant dignitate
esse Israelitici populi, si ab externo teneretur
habitatore, Quare hoc voluil esse suarum ex-
pedilionum initium, et prommium unelionis
su in universum Israclem. Sed quia multus
deineeps necessario de Jerusalem nobis futo-
rus est sermo, mon erit sine aliquo opere
nostra pretio, privs de illius antiquitate, a¢
mole, et variis habitatoribus nonnihil atti-
gisse. Alli ed de re longiis, nos paneis ef
strictim, prout hujus loci traclalio postula-
verit,
« Evangelium regni praedicare : cujus regnum
« sempiternum, et potestas ejus alleri non da-
¢ bitur, Quadragenarius enim numerus, qui
¢ ex quaterdenis eonstat, plenitudinem tem-
« porum, et rerum perfectionem significat. y
Toc reprasentavit regnum Davidis, quod fuit
quadraginla annorum, (Gorn. 4 Lap)

,nobis hoe loco pluribus agendum non ost.
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tis mulia apiel sacros et profa.
nos seriptorcs fnvents nomina ; nam valda est
in cornm seriptis commendata hze civitas,
Hest hiee commendatio pracipua ab eo tem-
pore dueta fuit, quo ad ditionem Isracliticam
ot Davidienm genus traducta est. De quo ex
prafanis videndus Cornelius Tacitus lib. 21, In
sacris litleris multa oceursant vegia illius ci-
vitatis encomia. Quale foerit externarum gen-
tum de Hierosalymd judicium, ostendit Jere-
mias Thren, 2, v. Stbilaverunt, et
Tuit caput suum super filinmdernsatem, He
est urbs, diceites, perfecti decaris, gandiim
TErsE terre ?

Hee primim appeilata est Salem, sen Jery-
salem, ul constat, quia antequim Jebusea
illi nomen imponeret, aut illam incoleret, jam
auditum erat nomen Safem, ul constat Genes.
14, v. 18, ubi Melchisedech, qui etiam phia-
tur fuisse Sem Noe, rex dicitur Salem,
An verd illa Salem eadem fuerit, (e postea
voeat fuit ferusalem, inter augtores non levis
disceptatio est. Hieronymus Epist. ‘ad Eva-
grium aliam Salem esse putat & Jerusalem
quam obtinutt Melchisedech, que erat propd
Sichem, quam nune ait exigid mutatione vo-
cari Salim, de qua Joan. 5. Hieronymum se-
fuuntur complures alii, Quod idem Higrony-
mus probat, quia sus lempore in il Salem,
quie. non longs dis
bernacula sna fixie Jag
palatinm Melchisedech , o1 ex magnitadine
FUiNArIN Veleris operis magnificentiam, Piu-
res alii Melehisedech illiug Salem Tegem esse
dicunt, quwe etiam vocatur Jderusalem, de quo

Hlud certum, Jerusalem  vocatam quo
fuisse Salem, quod non negat Hicronymus ad
illud Psal. 75 1 E¢ factus est in pace loeus ejus,
et frabit eius in Sion. Hebraice : B¢ [azins est
# Satem locus, Ubi etiam sentire videiur Hie-
ronymns in Hierosolymi reg Melchise-
dech.. Sané plures esse civitates appellatas
Salem docet Serarius in e. 10 Josue 1.2

g0 sic eonjecto, inter alias eivitates que
appellantur Salem, duas fuisse precipuas ; al-
teram juxta Sichem, ubi habitavit aliquando
Jacob; alteram, quam modd David Jehusweis |
eripuit. Unde factum est, ut Jerusafem apud |
Hebreos ponatur in duali forma Jerusalaim,
sicut aliz plurims civitates, ut Isaie cap.
15, v. 5 : Oronaim, id est, dum civitates, que

dicuntur Oron, sen Bethoron, quz locorum
ditu distinguuntur; quare altera dicitur Betho- (&
5.5 IX

GAPUT V. i1
ron superior, aliera inferior. Sie ergo ehm
essent Safaim, id est, dum €5 appelate
Tua esscl mota, quz unam ab al-
gueret, hae, de qui nobis commen-
tatio, appellata est Jerusatem, quE sonal aut
Salem sublimem | quia in exoelso loco, aut
altitido pacis, sen visio pacis, aut Salem horri-
bitem, ¢im altera Satem aliam haluerit notam,
de qui nobis non constat, qud nokd diceretur
Salem inferior, aut aliquid alind, quod desi-
gnaret pacem. uasi dleas, ex duabus filis
Salaim, illa qua sublimis est, ete.

Alterum etiam nomen Jerusalem impaositum
est, antequam A Jebusmis nomen aceiperet,
Quod ided mibi persuzdeo quia loei natura
prior est, quim illing habitator ; atque ade
nisi dicamus, ab aliquo Jehus fuisse primiim
@dificatam , & quo eliam’ nomen acceperil
(sieut civitates alim 4 suis conditoribus solent),
prilis appellata est Jensalem, qu loc altitadi.
nem terrorem sonat, sen etiam visionem
absolutim et perfeetam : nam he etiam tra-
ditur nominis notatio, quim Jebus. Scio ali-
quibus videri, & quodam illins nominis prin-
cipe priminm mdifioatam et habitatam psse Je.
rusalem; quis tamen ille fuerit, mon dicont,
Ego Jebusei nomen primim invenio Genes,
10, v. 16, sed hie longs faiy post Melchises
deeh, & quo fondata dicitnr Salem, Fult enim
Jebuseus pronepos Noe, nepos Cham, filius
Chanaan; Melehisedech autem Sem esse gre-
ditur, filins Noe. Porry appellatam esse priis
Satem, quim Jebus, docer Hj

grium, et alii qui Melehisedeeh illiys
condilorem appeliant, quales sung

lib. 15 Exymol,, Josephus lib, 7 de

; p. 28, Hgesippus. Et favet plurimiim
ipse loquendi modus. Sie enim de Jebus loqui-
Lir, ot tamen non obscurs indicet, priis no-
minatam esse Jerusalem. Josue cap. 48, v. 28,
chm numerarel eivitates qua atiribute sung
funieula ll_efajnauin, dicitur et Jebus, '-fncc est
Jerusalem, illa nempe Jerusalem, cujus nomen

in eo libro smpits auditum est, ut cap, 40,
non semel. Bt send Jernsalom dicitar & Jehi-
sis habitata, qua sand nomen Jebus non vide-
bator amissura, cimn 3 Jebuszo habitaretar,
si illud omnigm antiquissimmm habuisser,

Dicitur etiam Migroslyma , cujus nominis
etymon varium est apud varios, Josephus lib.
1 contra Appionem, - cujusdam maledicam et
stuliim IS nolationem n‘prﬁllendif,

» Hebraos, cim ex Algyplo casent
sh in dudeam tandem per solitudinem
57
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penetrisse, ubi spoliatis habitatoribus, et rn.m f
pilatis templis, urbem condidére, qua prilis &
templorum spoliis fzzdouta nominata ﬁtf ch
alignandiit post, ut obscuri illius el ignominiosi
nominis eonvicium effugerent, mutatum esse
nomen aliqguantulim, et urbem ipsam Hiero-
safyman, el se ipsos Hierosolymos appellisse.
Sed ridet Josephus stuporem illius hominis,
qui non viderit, nomen illud non idem signili-
eare graed quod hebraicd, neque sané Hebrei
alien lingue nomen swe indidére civitati.
Ego hane vocem confietam esse puto i Grae-
cis ad hebraici nominis similitudinem, modicd
syllabarum mutatione, qui civitatem illam 2
seeunda compositionis parte vocavire Solyma,
sient Hebrwei Safem; et additd Jerusalem priori
parte, Hierosolyma. (Quod ided fecerunt Jiben-
tins, quia templum, b quo maximé erat nota
£t o lata civitas, tegiv appellatur, Imo et
qnidam dieunt, & Salomone et ab illins templo,
quod ieghv, ut diximus, dieitur greeeé, vocatam
esse Hierosolymans, Quod mihi non displicet,
Et quidem hoe nomen esse gracum, el tenerit
communiter interpretes, et ex eo fit verisi-
mile, quid nunquam illud in sacris litteris au-
ditum est, antequam popylus Babylonem abdu-
cergtur extorris. Tone enim ex aliarnm gen-
tium familiari convictn novum illad nomen et
didicére primim, el in patrios fines induxe-
runt, Ploea de Jerusafem vide apud Salmero-
nem prolegomeno £2; Adrichomium, in Je-
rusalem; Serarinm in Commentariis Judie, e.
10, q. 2; Pincdom in Ecclesiasten, ¢ap. 1, v.
1, et Josephum Tib. 7 de Bello, cap. 18.

[ud preterea addendum, mdificatam csse
Jerusalem in ipsis Benjamin fudeque confi-
niis , atque ided sicut aliqnid sumit ex utrius-
que fanienlo, sic etiam ad utramque tribuwm
pertinere. Sic putant Lyra et Serarius ad ilia
loca Josue, de quibns statim, et Secarius in
cap, § Judie. v. 8, licet neget Abulensis in
eap. 1 Judie. ¢t cap. 10 Jozue, Qudd ad Ben-
jamin pertineat, liguet ex Josue, c. 18, v. 28,

civitas David appeliata est, quam partem tune
adifieiis instruclam assignatam puto teibui
Benjamin. Ciim antem Judie funieulus civia-
Lig illins fines attingerat, ut constat ex Josue
cap. 15, et cap. 18, quidquid deinde additum
est civitati, saltem ex latere aquilonari, id est,
ab ed parte que spectat vallem Enao, id totum
Jud® fanientus complexus est. Quare per sy-
needochen Jernsalem dicitur pertinere ad
Benjamin et Judam, quia partem Judz et par-
tem Benjamin sedes ejus amplectitur.
llud prateres mihi certum est, temphim
etiam Balomonis in utriusque tribids confinia
fuisse constructum. Qudd enim ad Benjamin
pertineat, probat illa Hebraorum traditio, de
quA Hieronymus in Tradit, Hebr. super Gene-
sim ; quee illnd Gen, 49 : Berjamin hipus rapaz,
mané comedel przdam, ef vespere divider spolia,
de templo accipit, in quo mané i sacerdoti-
bus immolantur hostiz, et vespere distribuun-
tur, Etita putat Chaldeus. Et favet illad Moy-
sis, Deut. 55, ubi Benjamin in thalamo Do-
mini fufuros esse dieitnr, id est, in templo, ut
etiam Chaldeus exponit. Quare edidem spee-
tant henedictiones Jacob et Moysis, nempe id
quod in Benjamin illustre magis magisque in
totd Fsraelilide posscssione pretiosum  est,
Qudd sutem partem aliquam templi, non ai-
tem templum totum sibi vindicet tribus Ben-
jamin, ex eo fit mili maximé verisimile, quéd
Jeremiz 20, v, 2, aliguod templi lats nomen
sibi sumpsit & Benjamin , quod pland indicat
aliquam esse templi partem, quam illa tribus
non agnosceret suam : Percussit Phassur Jere-
mignt prophefam ; el misit eim in nervum, quod
erat in porti Benjamin superiori in domo Do-
mini. En fibi due pori®, superior et inferior,
quee indicant latus illud templi esse intra sor-
Benjamin.

Quivd verd etiam foert in Jud funiculo, pro-
bat illud inprimis, quod David amplificavit
valdé civitatem illam, 1 Paralip. 11, 8 : &di-
ficavitque wrbem i circuity & Mello usque ad

Quid ad Judam, Josue cap. 45, v. 63 : Habi-
tavitque Jebusieus cum filiis Juda in Jerusulem
usque int precsentem diem. Et fisdem verbis dici-
tur Judic. cap. 4, v, 21 ; Habitavitgue Jebuseus
cunt filiis Benjamin in Jerusalem usque in pro-
sentette diem: Quibus foeis miraque tribus dici-
1ur non potuisse Jebusenm delere,

Ego ita existimo, cim facta fuit olim terre
sancte divisio, exiguam fuisse Jerusalem, cu-
jus tune pars habitata & Jebuswis tenebatur.
Hze autem videtur esse arx Sion, quze postes

gyrum. In illd accessione ad civitatem anti-
quam, sen certé in illd novd civitale, eujos
pars intra Jude clandebator fines, edificatum
esse templum , probat lud Peal. 77 @ Repulit
tabernaculini Joseph, ef tribum Ephraim non
eleqit, sed elégit rribim Juda montem Sion, guem
ditexit, Et wdificavit sicuf unicornim sanctifi-
citm § t, templum. EL Zachar, cap. 2,
v. 12, wmplom suam in terrd Juda statuil,
dinm illam terram vocat sanetificatam, et in
il partem suam, id est, teniplum futurum
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esse dicit : Possidebit Dominus Judam partem |
suam in terrd sanclificatd, et eliget adlmz Fery- |
salem. Vide quomodd Jerusalem statuit in Ju- |
e sorte. |
Superest jam videarns quamody expugnans
da nune dicatur Jerusalem, ciim ante hoe tem- ‘
PUS expugnata dieatur, et esse in Israclis po-
testate. Neque enim David, at trinmplalis
pompa, devieto Philisthao, ingressns esset
Jerusalem, ibique abseissum gigantis eollocis-
sel capul, quasi pricelara vietori monumens
tum, nisi Isracliticm foret subjecta potentie,
1 Reg. cap. A7, v. B4 : Assemens aufem David
caput Philisthes, attulit iliud in Jerusalem ; ar-
ma verd efus poswit in tabernaculs suo.,
in Jerusalem duss partes esse Yiden,
alteram in vertice montis, quee dicitur Sion,
el postijnim expugnata Tuit A David, Davidis
appellatur civiras; alteram, quz est in ipso
montis destensu, et sitn minis arduo, Kt hie
forlassé de cansi appellata est in duali nu- l
mera Jerusalaim, quasi dus forent tivilates
ejusdem nominis; altera superior, quae Sian,
aliera, que magis communi vocabuls dieeretur
Jerusalem. Hane expugnirent , qui crant @ |
tribu Juda, quia minis erat expugnatn diffici
lis. Judie. ¥, v, 8 ; Oppugnantes ergo filii Juda
Jerusatem, ¢ perint éam , el percusserunt in ore
gladi. Superiorem verd, neque filii Juda, ne-
que filii Benjamin expugnave potuerunt, licet
Sl aggressi, alque ided simul eum Jebu-
8eeis eivitatem illam habitirunt fnviti, Dres filiis ‘
Tuda Josue 43 Habitavitque Jebuswus tum filiis
Juda in Jerusatem, Tdem de filiis Benjamin, [
Judie. eap. 1, et do uifisque ex redditar utro-
bique vatio, quia non poluerunt delere Jehu- |
seeum, Quare id nune aggreditar Do quod
Tajares sui consecnti non sunt, ut illam ex
medio terrs Dromissionis, et loco magis illus-
tri aboleret ighominiam, quam alii com magno |
Israelitici nominis dedesore tamdii pertule- |
rint, ne simul viverent, eontra quim essetd |
lege praceptum, qui tam religione et saeris |
dissiderent, et superiori quodammodd subes-

sent potentie eornm, Gqui superiori in loce |
supra ipsorum apita domitasque cervices |
insedéerant, f
Dicrumgue vst Davin ap £is: Nox xepEnrens J‘
TTUC, MISL ABSTULERIS CECOS ET CLAUDOS (1), Mi-
(1) Les assiéyds diswient & David : Vous #fen-
treres point foi que vous wen ayes chassé o
avenqles et les boitens, Il par, it, par ces paroles,
que les Jéhustens se croyaient si forts, et
enl si persuadés qua Ia forteresse da Iﬁ
imprenable, qu'ils avaient plac sur !
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rum est, quim varié se in hujos loci COmMene
tatione versent interpretes, quamque parim
inter se consentian ngum essel singulornm
referre, atque infirmasa sententios. Adducam
illas, que magis videntur aliis placuisse, vel
quia magis ad littaram, vel quia magis ad plag-
sum. Hebreel, at in Tradit. Hehe, tradit Hicro-
nymus, hun logum sic accipiunt : ¢ Non in-
¢ gredietur hiic David, donee nos hine anfes
¢ Tal, quos inérmes et imbeeilles, sicut eecos
¢ et clandos, esse arbitratar, et ques hello
¢ Agressurns sicut cweos et dlaudas se trinm-
¢ phatarum putat. Idcired dicitur in prover-
© bio : Cwens et claudus mon inirabunt in fem-
¢ plam. In Hebreo habetqr : Cacns et cloudns
« mon intrabit dowumt, Hoe est : Coeus of clau-
t <[ua{suimum(m-, dicunt) non intrabit quili-
€ bet domum cwcorum et claudorum, quam-
¢ it eweus et clandus intis Tuerint, » Mihi
he Hebraorom expositio, & qud non vide(yr
abliorrere Hieronymus, non ¢mning displicet,
qu2 placuit Angelomo, Magistro  Historize

fque Abulensi displi-

Cel q. 7, neque Hugoni,

Alii ex sententid Rabh, Salomonis dicnnt,
Supra eivitatis moenia positas fuisse imagines
Isaac et Jacob, quorum alter cecus, sler erat
clamdus. Duas eo consilio statuérunt in emi-
nenti atque conspicuo: foco Jebusmi, ut re-
cordarentur illorum posteri Israelitae pacti,
quod cum Abimelee rege Gerare perenssit
Abraham, et ¢4 ratione abstinerent ab armis,
Erant autem, ait Rabh. Salomon , Jebusei ex
genere: Abimelee. (uare juxta haec lmne lo-

leurs murailles dos 5 et des boitewr
cowme pour insulier i David, en Jui témoi-
£ 13 de cette sorte leur suffi-
- d'gnirer dans lenr

VPS8 W prix pour eclui qui

Premier sur Ia muraille, conmie j|
est nuarqué plus pa cment dang le livre
des Paralipom en ces lermes ; Quicongua
@ le promier, et chassern Fébusdens,
e géndral de ['armée, Joab fils de Say-

! général, Joab,

e TEparer en quel-

sorte par eeite action d'un s grand cop-
rage e crl L avait consmis en assassinang
Ah_uc‘rﬁl I semble aussi qne David
Ui Ietail pas assez puissant pour lui dier 1y
charge de général, avail proposé e comman-
dement de se 1ées pour le prix de eelgi
qui aurait paru le plus vaillant 4 la prise de
cetle place, afin quesi un autre Je TEmportait,
.Iogb e it pas se plaindre qu'on le préfies 1
lui; que 8%l le remportait lniméme, on et
moins licu de trouver mauyaic qu'il demeu-
it dans une charge dont j| avait paru plus

digne que tous les agires, (Sacy.)
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cnm sie exponunt : Nisi volueritis dnwm g
majoribus vesteis violare fidem, &t foedus fir- [El
malum sacramento contemnere, cujus due
parentum vestrorum imagines obsides sunt,

non ingrediemini. Quasi dicerent : Non in-
grediemini, nisi feedifragi, nisi proditd fide ,
quam & paentibus acceptam , sartam et fec- l
tam servare debuistis. Mhec sententia Lyre
placuit, quam Abulensis ct Durgensis oplimé

ol acriter impugnant. Quos to vide.

Alii in eweis et clandis deos intellignmt tu-
telares, quos gentium more in muris Jebusei \
Incaverunt, quasi futures civitati presidio,
ant certé intra civitatis maenia in loco reli-
gioso ac sacro servabant, quibus patronis |
{imabant fore ut nunquim in aliorum potesta- ]
tem eivitas veniret, (Quare cfim esitari non |

1, quorinis ab hoste caperetur civitas, |

dii tutelares ac pateii excedere uited diceban-
tir, aut evocari ab hostibus certo aliquo car-
mine, quod vim haberet evocatoriam. Porrd
illi dii ab lsraelitis, utpote saxei ant lignei,
elapdi dicehantur el cmci. Sic corte eeeinit
David, Psal. 115 : Qculos habent, et non vide-
Inint; pedes habent, et non ai bulabunt. Dicunt
ergo Jebusai, nisi illi dii, quornm ipsi cusio-
dis urbem: crediderunt, ab urbe depellantur,
nungquam futurum ut ip

rumpant, i

Communior est explicatio, Jebuseis ita mu-
nilam videri civitatem, ut i cais et claudis
gontra omnem vim hostilem propugnari pos-
set, Alii dicunt, reverh emeos et claudos per
urhis propugnacula fuisse dispositos, qui non

rhem defenderent, quam hostiom irride-
rent , subsannarentque conatus. Huie facto
illud sel simile, si modd verum, quod ad-
ch. cap. 27, ubi Prgmei, id

est, homines pusilli, cubitali magnitudine, et
omaind nihili, dispositi dicuntur in manibus,
quia non aliis egebat propugnatoribus Tyrus,
atis habehat  se ipsh sibi munimenti,

m 4b arte esset et naturi munita. Sed illins
loci long?® lia ratio et explicatio est, quam
nos in nostris Commentariis ad illum Joeum
addeximys. Quad proprié exei et clandi in
menibus fuerint ad propugnandum dispositi,

tenel Josephus 1. 7 Ant. cap. 2;

Pro , Thendoretos q. 16 ct 17, et hoc

fortassé verd. Neque mihi viderctur alienum,

si hec tantimy dicendi modo significaretur,
eliamsi us intereederel cecus aut claudus,
tam esse civilalem & naturd munitam .,

ceeis et claudis, si alia non esset firmior cus-

IN LIBRUM IE REGUM 1168

todia, areeri posset impetus hostilis. Videtur
autem illa esse proverbialis dicendi forma,
qui significatnr et hostiom contemplus , et
nimia securitas. Ex his explicationibus extre-
m: mibi ant probantur magis, aut displicent
miniis.

Dicextes : Nox xeremierun Davie uve. Ex-
plicatio est superioris elausulz , el g ! i'n ré
Jebuszi nimiim sibi ac urbis manitioni tri-
huentes, significarevoluerint ed proverbiali et
shseurd dicendi formé , qua quia pauld vide-
patur ohscurior, illius expositio ab historice
sacro subjecla est. Quast dical : His verbis
ostendere yoluére Jebuszi, nullo modo sui
conatiis ac voli compotem futurum. esse Da-
videm.

Vens, 7. — CepiT AUTEM DAVID AREEM SI0X,
HEC EST CIVITAS Davin. L}u‘m auspiee atque
anctore Deo, qui locum illam ex omnibes ba-
Dbehat eximium, suoque cultui pracipué desti-
narat , illad sibi negotium aggressus foerat
David, non fuit diffieile oblatas superare diffi-
cultates. Quare depulsis inde Jebusais, quan-
{amvis oculos haberent lynceos, et firmos pe-
des atque veloces, et mutato priori noming ,
sieut etigm dominus mutabatur, illam appel-
Javit, non Jebus, ne quod maneret antiquz
impictatis vestigium , sed civifafem Dari
quam ipse postea majori firmamento munivit,

Yens. 8. — Pnoposuesar xid DAviD 18 DIE
ILLA PREMIUM 1 PERCUSSISSET JED[“»‘H!H, ET
TETIGISSET DOMATEM FISTULAS , ET ARSTULISSPET

¢£cos ET cravsos. Rationem reddit historie
sacer, cur lam ity tot dilicultales exuperi-
rit David, quia videlicet preemiis suorum mi-
litom inflammavit animos, et ad ardoum quid-
likiet sggrediendum armayit. Premium autem
positum est, Jib. 4 Paralip. cap. 11, ¥. ﬁ.:
Omnis, qui percusserit Jebusmum anprimis, erit

v et dug. Hic verd propositum andacis-

a0 cuique negotivm explicatiis exprimitur,
nempe qui primus Jebusaum percuteret, qui
fistulas tangeref, id est, aquarum emissarios
canales, el denique clandes amoveret et cecos,
qui magno fuerant Davidi fastidio. ant quia
reserd fuerunt quasi propugnaiores in mare

dispositi, aut quia illorum nomen ipsi ad igno-
miniam objectum. Nunc de singulis seersium.
PrOPOSUERAT ENIM DAYID IN ILLA TIE PRE-

s, Quia ambitio et cupiditas magnam habent
yim in humano pectore, illodque ad presen=
{em mortem cecum ct prieceps abripit, ided

duges gnari quam facilé homines his se abduci
d sinant, honores proponunt ¢t alia eommoda
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Qui human® nature aul Ornamento sunt, aut
levamento. Inde invente corone que, quia
his qui primiim ascenderunt murom, tribuun-
tur, murales appellantur. Quo artificio quam
frequenter usi sunt externi, unum & mults
exemplum accipe, quia huic guim simillimum,
Alexander, ut tradit Curtius lib. 7, clim in
locum ineidissel praruplom et arduom, in
quent Lostium multitudo eongederat, et ab his
qui ¢0 in loco tulos se & tanti imperatoris
forturd et viribus existimarent, simile intor-
queretur opprobrium , quale nune & Jebussis
Davidi, prémiis propositis sic suorum inflam-
mavit studia, ut ad summum usque prerupti
montis fastiginm eniterentur. Eodem artificio
usus est Caleb, Jud. cap. 1, v. 10, qui filiam
suam Axam illi despondit, qui Cariaih Sepher
addueeret ad Israelis jugum. Et proximé Saiil,
qui filiam suam et alia ernamenta dignitatis ac
vite subsidia illi prowmisit, qui Goliath singu-
lari sterneret certamine, et ab Israelis nomine
Lam foedum averteret opprobrium.
Er venigisser powatvs FisToLas. Domata, ut
docet Hieronymus Epist. 453 ad Sunniam et
Fretellam, sunt tecta, non fastigiata, ant lestu-
dinata, sed plana, que Hispanorum vulgus
térrados appellat, Hee necesse est fstulas ha-
beant, per quas pluvialis aqua loras emitlatur,
ne domum corrumpat. He necesse est, in
parte domils supremd slatuantur, ne quid in
interiorem domls partem humoris illabatur,
Abulensis, q. 7, prominentia domatum Ligna
putat, quas cenes Hispani vocant. Quidquid
horum sit, extremum esse constat in adificiis,
aque ided qui fistulas tetigerit, ad summum
etiam murorum evaserit, necesse est. Alii in
Astulis eecos quosdam et sublerranecs cuni-,
eulps intelligunt, per quos ad ipsa murorum
fastigia patehat ascensus. Ita ex aliorum sen-
tentid referunt Magister Histor, schol. et Abu-
lensis, et dicit aperté Theodorelus, q. 16,
Hlud tamen de fistulis, seu camalibus, vel ad
emiltendam, vel colligendam aguam, certius
est. llud de cuniculis omnind incredibile ,
quia reverd cxeiessent et clandi Jebuswi, nisi
cos illos aditus, si qui forent, ant ohstru-
Xissent, aut observassent, ¢iim id non potuerit
hon esse notum, et hostis insiarel acer et stre-
nnus, qui omnes scrutaretur el lentarel vias
PET QUas sese aperiret expugnand® arcis ali-
qua commoditas. :
Er ApstuLisser czcos gr cuatnos omeviis
axuau Davin. Sive in cacis et elaudis (1) Je-
() Mysicd, caei e clandi sunt inbdeles,
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Juxla primom
Hebrazorum sensum ; sive reverd eos qui capii
essenl pedibus atque o i ad insultan-
dum irridendumque Hebrworum eonatibus in
muris fuerunt & Jebusao nimis insolente dis-
positi, qui et ipsi libero ac petulante convicio
Hebrizos subsannabant, eos qui illos, quienm-
que forent, submoverent, magnd aliqui mer-
cede muneratum voluit, Hlud , edientes ani-
mam, juxta text ¢
senuhe , quidam sic exponunt : Quos exoso
habidt ant gdioses anima David, (uia videli
talia jactabant, qualia sine offensione n g0
audire non poterat David, Ita Pagninus, el T
gurina, et Hispanica transl:

cidos de el atma de Bavid, Negu
nientia longé abest Yulgata transti-

§| buswos omnes intelliga

1i0, si modo, qued in Seripturid {requens esl,
res signilicata pro illins usurpetur s

modo fortilude penitur aliquando pro arnis
et glorid, et honor pro corond, quia in corond
honorem et gloriam in homine COFNOSEImUS ;
etin armis, armati hominis fortitudinem, Sic
hospitale munus aut convivium gydézn dicitor
seu charitas, quia charitalis signom et argu-
mentum est. Quo sensu Magdalena dilexi
dicilur multim, quia multa edidic amori
gua, Sie ergo isti ceci el claudi odisse dicun-
tur animam David , quia subsannatione et
scommate despectum illius et odium ostende-
runt. Porrd notum est, per animam illom cu-
jus est anima eircumseribi.

Septuaginta hie legunt : Omnfs percutiens
Jebusaum, tangat in prgione el clawdos, ele. ¥
neque obscurus est seusus, neque i Yulgatd
translatione diversus. Theadoretus tamen, a.

haretici et fideles pravé viventes, qui factis
negant, qua se credere profitentur, quique in
vid Dei elandicant, nune Deo nune mundo ser-
vire et placere conantes, Hi non ingredinntur
templum eoleste. Quocirca 8. Paulus Hebr.
12, v. 12, dixit : Proprer quod remissas manus
et soluta genna erigite, et gresius rectos facife
pedibus vestris, ut non clendicans quis erret, ma-
qis autem sanetur. Oremus ergo cum Psalte
Deom , ur non infirmentur vestigia nostra ,
Psalm. 47, 17; et ut ponat pedes nostros quasi
cervorm, ibidem v. 34; ut viam mandatorum
Dei curramus, Paal. 148, 32. Sapienter S. Am-
brosius serm. 68 : «Petrus, ait, petra est super
o quam edifieatur Ecelesia, idedque sicut in
« Eeelesid lidei fundamentum continet, jta ot
« in homine membrorum fundamenta confir-
« mat, uti claudo gressum restituit, Act. 3, 7,
« el ut Christianus non jam trepidus et im-
¢ becillis possit smper petram Ecelesiz, sed

¢ robustns et jortis incedere. »
(Corn. & Lap.)
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17, longd aliter exponit, si tamen cjus est ex-
positio E « Cium David, inguit, EEpi:sf‘L Jﬂ?:.s,
¢ alios quidem Jebuseos jussit Interfict ,
clandos autem et c@cos, qui irridebanté
wnro, ob lenitatem et animi magnitudinem
conservavit, proposilo edicto, ub oceidere-
¢ tur, qui feriret aliguem ex ipsis. » Omnium
porrd. primus, qui murnm ascendit, et illi Ja-
bori atque certamini propositum bravium
consecutus est, fuit Joab, qui ut prits princeps
exercitds Davidis designatione ac liberalitate
utus fuerat, sic eliam nunc suo merito
dignitatem illam quam dintissimé teouit, Quo-
modd verd primus ascenderit, remque pere-
gerit & Davide prasseriptam , tradunt Hebreei,
sed, ut solent, fabulosé, ne dicam stulté. Yide
Abulensem q. 17, ubi illud Hebrzorum com-
mentum ridiealum vocat, el feré impossib
Incmed miGiTo 1N rRovERio : CEcus et
CLAUDUS NON INTRABUNT 15 TEapiuM, Hic ergo
sermonem esse pulo de Jebuszis omnibus qui
hoe proverbiali convicio abiguntur 4 templo,
qui aut omnes dicuntur cloudi et cwef, €0 sensu
quem in primi expositione tradidimus; auF
alio, qui mihi v non alienus, et fortasseé
germanus, Observavimus sepé, nomen aut
gingulari alieui homini, aut civitati, seu na-
ueni toti ab aligud voce imponi, in qui aliquid
auditum est sive ad Jaudem , sive ad ignomi-
niam singulare. empla adducam pauea,
lector plura medioeriter atlenius invenief.
Lucillus quidam centurio communi populi
convicio voeabatur Cedp alteram, ut auctor est
Cornelius. Tacitus lib. 4 Annal,, quia fracti
vite in tergum mifitis, alteram clard voce ae
rursiis aliam poscebal, Antigonus quidam rex
Macedoniz, ul tradil in Emilio Plutarchus, Do-
son appellabater vulgd, quia illi multim. erat
in ore Jauw, id esl, dabo; promitielat videlicet
multa, largiebatur pihil. Neque in sacris de-

aal, de illo dictum est ad
sam agebanl Baal ; Ul
Judic, 6, ¥ ;id enim valet Je-
ichuel inde pactus est nomen,
i gelis apostatis dixissel :
Deus? Ad hune igitur modum: arbi-
o8 conviciali proverbio dictos -
clawdos, quia diim subsannarent He-
breorum exercitum, ad propugnandum satis
futuros esse dixeruni caecos el claudos,
Ut autem Jebns=j irridentes objecerunt He-
braeis proverbiall forma & cecis et claudis ar-
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cendos esse, ne arcem Sionis occuparent, sjp
illi eontra Jebuszis jam, quod non metuebant,
domitis, proverbiali etiam insnftantes convicig,
oceinebant : Cecis el claudis, id est, Jebuszis
non aperiendum unquim aditom in templum.
Hoe porrd dictum foerat multo antea, Levit,
cap. 21, v. 18 1 Qui habuerit maculam, non of-
feret panes Deo suo, nec accedet ad rm’na‘s.’ariuﬂ!
gjus, 8i coecus fuerit, s claudus, etc. Sed licet
hoe antiquum fuerit, ex hoc tamen tempore
usum cepit habere proverbii ; sicut. multa
qua olim acuté, aut etiam distortd dicla suni
ad unum, post lamen proverbiali formd ad
aliquid simile traductum est. Qualia sunt om-
nia symbola Pythagore, ¢t illa Maroniana :
Omnis in Ascanio chari slat cura parentis,
Et illud ;
Et campos ubi Troja fuit......
Item ;
Et nostro sequitur de vlnere sanguis.
Et mille alia tum ab hoe, tum ab alifs poetis.
Sic ergo, quod simpliciter olim dictam fuit,
id nunc proverbii pondus et usum obtinet.
Neque, arbitror, prater Jebuseos ad alios ex-
tenditur, sicul multa sunt proverbia, quorum
nsus unius tantiim ciyilatis ant nationis ter-
minis definitur, Ut illud, de quo infra, c. 20:
Qui inferrogant, interrogent in Abeld. EiL No-
mer. 2: Igris egressus est de Hesebon. Sensus
autem js esse videlur, nunguam Jebuszos in-
gressiros in templum, id est, non ingressuros
rursts in logum, ubi habitirunt pribs, et ex
quo tunc fuerant ab Israelitis expulsi. Cui ex-
positioni favet, quod Septuaginta vertunt : I
civitate Domini, qua est Jerusalem, et alii
ferme omnes ita legunt, in demum, juxia tex-
inm hebraicum, qui habet 702 beth, Er erit
SERSUS, €08 TON ingressuros in civitatem, aut
in illd mansuros, qui adilum, e@corum et
claudorum oppositu negaverant. Neque si le-
gas, templum, cum Yulgato, diversos est admo-
dim sensus, Cim enim templum futurum
esselin Jerusalem, et statim in arce Sion, sen
civilate David arca Domini, vt liquet ex se-
quenti capite, qui negatur futnrus in civilate
Domini , aut in domo ejus, ille ingressurus
eliam negatur in-templum, Neque id de om-
nibus Jebuseis intelligendum est, sed de his
qui pariem habitdrunt superiorem , et aliis li-
bero insultivere conyicio : nam alii permixti
fuerunt Israclitis et inferiori Salem, qui ad
Hebrzorum religionem accessére, et hi etiam
cum Israglitis eamdem habitirunt civitatem,
qualis foit Areuna Jebuseus, de quo infra
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¢ 24, qui aream Davidi concessit, ubi tem- 1t

plum Domini Salomeni filio #dificandum eom-
mendavit.

Vens, 9. — Haprmavir avtex Divio 1w snce,
ET VOCAYIT EAM CIVITATEM Davin, Ciim pars illa
maximé esset & naturd munita, futurague yide-
Tetur, non solim fortissimum munimentum
urbis, sed etism ornamentum amplissimum,
stabilem ibi habitationem habere voluit, et 3
500 nomine nomen imposuit eivitati, quam
deinceps vocari voluit civitazem David, Quod
etiam fecerunt plurimi alii, de quibus tam sa-
cré quam profana historia. In profani sung
Tros, Romulus, Alexander, Antiochus, Pto-
lomieus, Constantinus, et innumeri alii. A
quibus nominata Troja, Roma, Alexandria, ete,
In gaerd unum tantim caput 40 Gen. exhibe-
Dit plurima , et cap. 25 el 38, non panca.

ET EDIRICAVIT PER CYRUM AMELLO, BT INTRIN-
&kcws: Sicut Dan. ¢, 4, v, 21, Nabuchodonosor
occupatam & se Babyloniam sic ornavit, am-
plificaviique, uth se apert praedicaverit fuisse
dilicatam, sic nune David civitatem in kracli
tarum redactam potestatem amplificare sic
voluit, ut meritd dici potuerit civitas & Di-
vide constructa, Quare primim laxandim
staluit civilatis sedem , et Jocorum spatia
magis explicanda, alque ided tantim spatii
Sumpsit, quantim erat & Mello, id est, & pro-
fundé voragine , quz ulramgue Salem; supe-
riorem et inferiotem media discludchat, ot
inde duxit murum per gyrum, qui novam ci-
vilatem ambiret. Quid sit Mella, disputant
multi. Mihi in presentia satis erit dixisse,
‘vastum guemdam fufsse hiatun, qui utramque
civitalem divideret, quem postea Salomon .
ut templo commodan , ac civitati sedem pa-
rarel, adzquavit, de qui postea lib, 3, plura,
81 necessarium videbitur, llud hic non omit-
tendum , intra illud spatium, quod & Mello
circumseriptum est moro » ®dificatas esse do-
mos, €L 0 coaclos esse cives, qui vacqum
antea locum illum complerent. Unde vasta ilja
preepsque profunditas voeata sit Megln, in-
certum est. Videtur autem hoc nomen habuisse,
ex quo impleta est & Salomons multo aggere
etsaxo, & verbo male, quod est complére; sa-
Cer enim scriptor, sive fuerit Nathan, sive
quis alins; nactus est impletum hiatum lum,
el ex eo appellari eeptum Mallo,

8. 10. — T INGREDIERATUR PROPICiENS,
Ex eo lempore omnia Davidi suce seérunt ex
voto , ita ut eontinent LoTiarum eursy et

ips6 dugeretur nova glor » BL in singulos dics
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magis ac magis crescerel et confirmaretur im-
perium. Neque idmirum, cim Patronum haberet
€t auspicem Deum, cujus jlle presertim intye-
batur gloriam, et studebat amplificare nomen.

Vers. 11, — Misir ouogue Hinaw mex Tyap
Unde Mliram eum Davide foedus amicitiamque
conlraxerit, incertum est, [liud Certum , 50-
cietatem illam ad tempus usque  Salomonis
fuisse productam. Fortasse metus , quem Ty:
Tius ex Davidis prospero in bellando suceessy
conceperat, illius societatis eonciliater fuit,
Cam igitur Hiram Davidis consilium cognovis-
set regie domds mdifieanda , quam pro tanti
Dominis majestate amplam esse ot luculentam
oporiebat , nefue videret tractum illum Soly-
mitanum abundare ad molitionern illam pre-
liosh materii , qualis est cedrina; aut habere
artifices qui ligna emdereny dolarentque ad
contighationes et tecta, et qui pro parietibus
saxa ex arte polirent, de illis etiam Dayidi
commodare voluit, 4 quibus regia Davidi at-
que superba domus constructa est.

Vens, 12. — Ercocovir Davip, guoNiam cox-
FinMAssET BuM Dowivus Recew. (e continen-
tur in hot eap., omnia repetuntur b, 4 Pir,
cap. 1%, Quomodd David suum in suo capile
stabilitum regnum, illudque exaliatum atque
amplificatum iri didicerit, obscurum est, Fieri
hoe potuit prudenti eonjecturd, clim uno im-
petu arcem Sionis & Jehusao sustulerit, quod
multis preliis due tribus potentissimae conse-
CULE NON SUBt, aut spiritu prophetico , inspi-
rante Doming ; et hoe mihi multy verksimilins,
quia evam viderat, quim felix Sagl hatiuerit
regni sui, quimque celebratum exordium ; et
tamen régnum postea mullis- habit aftriyun
incommodis , etignominiose tandem, et plana
miserabili interita feedatum, Quare nikiil erat,
cur prudens homo ex eo successy fortunatum
aliquid conjettaret in posterum, nisi aliunda
aliquid lucis hibuisser.

VERS. 13, — Acceeir meo Davin ADHIEG CONs
CUBINAS ET UXORES (1}, Hze nperta sumy, Coran-

(1) Duxitomuing uxores ocle, conenbinas de.

Iyoamia tuie apud Jude s Iolerabatur.

id paliti s aliquibus causis ductus

Inivil; facilé enim Fami-

Su@  polentissimas sibi devingire ,

: FERES in parles suas portrahere mo-

LE lamen neeesse est Davidis

velante tantammodd Moyse, na

HET0 uxores adsciscal. Conditig

olim nomine 3 legitimis

ihus el métronis differehat , \iuuﬂ'uuﬁu;

solemni vitn eonnubia com illis colel rarening;
nion maritli syngraphd , neque exhibid (e sev
curitate dotis fidejussiona, {Calmet.)
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tem fssumpsisse dicatur, ea causa est, quia
jam sibi domum edificirat , quani regni sedem
esse voluit; et eum commoda essent omnia ,
et-ad regiam amplitudinem instrocta, Susm
voluit ibidem amplificare familiam (1).

Vieas. 17, — Auvpierust sreo PEILIsTION(R],
Proponuntur jam Davidis nova prelia et nove
vietorie, Cim enim andiissent Palestini te-
nerejam non unam tribum Juda sub sud po-
testate Davidem , sicut habuerat priis in He-
Bron, sed totum Israelem , regi
in novam civitatem, eamque for
tulisse , €t ea essé
exordia, ut ab illo quidvis formidare potue-
rint, ut eliderent recentem illam plantam,
antequim adolesceret, el erumpentem scin-

Porrd, 4 Paralip. 3, v. 6 el 8, repelitur et
bis ponitur Efisama unus Davidis filiws, quia
gcilicet David duos habebat filios , quibus idem
nomen Elseme indidit, vel quia priore mor-
tuo, posteriori ideni nomen imposuil, ait Ya-
tablus, {Corn. 4 Lap.)

David prit encore des concubines ef deg femir-d&
de Jérusalem, Dans I'ancienne loi, oit lav
wétait point conute , Dieu avait permis que
F'on prit plusieurs femmes, a0n qu
vissent & la mulliplication de son peaple. Dans
Ja nouvelle, tout est spiriluel. Dieu veut que
les ames y portent les (ruits des vertus et des
honnes eeuvres. £t en cesens on peut dire que
Ia virginilé est non seulement plus excellente,
mais plus [éconde méme que le mari:

(Bucy.)

(1) Vers. 14, — Sanva , ete. Commentario-
Tum scriptores guidam opinantur ex quatuor
hisce liberis unum tantummodd, Salomone:
Davidem patrem agnovisse; reliquos tres, Sa
muam, Sobab et Nathan , ex Urie et Be sthsa-
bew conjugio procreatos. Sed adversatur huic
opunmll auctoritas 1 Paralip. 3
31, 33, et qua hic lezuntur. Profec 1B
imter Davidis pos steros Nathanum accenset.

Vens, 44, 15, 16. — Septuaginta pro unde-
cim liliis, quos hie Beriptura Davidi tribuit,
Tecensent viginti, quorum hee nomina : Ebea

Elisue, \aphec Jephie, Elisama, Elidae,
Eliphalath, Samae, Jessihatl ,Mlh:m. Gala-
maan, Jebaar, Theesus, Eliphalat, Naged,
Naphee, Jonathan, Leasamys, Baalimath,
Eliphaath. Calmet.)
(2) Quop coy aumsser Davin, DEscespIT Iy
pn.—hzuu.u (Qugnam tuto lrsm se receperit
» incertum, Sed ex 1 Paralipomenon 14,
d:scamus: illum vel leyioribus de Phi

rum irruptione nuntiis anditis, egressum fi

obuigm eis. 3ed fortasse Deus !nonuu ut pr -

lio abstineret. Quare in munitum locum ,

Juncam  scilicet Odollam , secessit, |

Philisthai per vallem Raphaim fosi,

habebant in Bethlehem; David verd cnm suis

montem Odollam , ulierits ad meridiem. o

cupaverat. Vallis Kaphaim nomen &

ejus regionis gigantibus Raphaim

Titanes vel gigantes Sepluaginta nunc

Vallis autem ad meridiem Jar osolyie exeur-

febal, contermina Bethlebem,  (Calmet.)

tillam extinguerent, priusquim vires assume-
ret; collegerunt non solim suas, sed etiam
sociales vires, easque non procul i Jerusalem
in valle Raphaim, opportuno videlicet loco
constituerunt. Contra quos suas vicissim Da-
vid copias explienit, quas statuit in prasidio.
Quod fuerit illud preesidium ,- nemo docet;
verisimile est, esse eertum locum , ubi ali-
quando Israclis eastra posita sunt, quie inde
praesidii sibi locum assumpsére. Aut quia ibi
ad similes ¢asus comparatus fuerat agger et
vallus, aut aliqua munitio castrensis, quie to-
tum contineret militem, et hostem arceret.
Qua in eo videtur excitataloco, per quem cum
minori pericalo vel negotio hostis posset in in-
teriores sinus eapias invehers (1).
Vens, 19, — Er coxsururr Davio Doxisu (2).
{ihil arduum aggressus est David, inconsulio
{1) ¥evs. i8, — Pamistany ALTEM VENIENTES
pIFFys) SUNT 1N vALLE Rapnant. Vallis quie ad-
jacet H phaim, id n-:,!.,
gigantum, ie vel quo uuu,
"Iga[ILLL\Lb, Sephla"r yertunt lle
, Gigantum, Alludoni enim ad fabolam
hlauum. quampoete mutuati sunt i gw.mUA
bus Genes. 6 mguul,cn‘.m ipsi
homines vastissin m‘m |{uit,u\||
Jove bellirint, idedque ab eo falmine pereussi
smt (Corn. & Lap.)
Per Urim nempe et Ephod, mal
a]uumuu!w i xpduum Odollam , nonnisi an-
5 1 adhuc ibidem
yersaretur D.\\'l:
bitum est & r|im-, vi
Davidici, q 5. F
pias et exenbiss aquam € cisternd B»\lhlri‘cm
hiaustum yenerunt.
Duatid con
contré [gs Pl

i [faire tonl ce g
commandera. Aprés aveir vainey une pre-
miére fois, il le ¢ £ encore pour i
s'il doit les aller ataquer lorsqu’

eau. 1l ne sc lasse point de
dépendre absolument de ses ordres, et il met
sa gloire & étre autant soumis Dicu (que ses
sujels le sont & lui-méme, Dien Iui enseigne

I doit fair mAT{ue

e \Ju combat, pu\:r Pageontu-
de loi-méme, ¢t i dépendre
5 chioges
m]c heureux i dans i guerre in-
visible que nous avons 4 soutenir loute notre
vie contre les démons, nous eHons aussi
e pas faire Ja moindre chose sans un
ordl‘e exprés [Ez! ll.z-u, el 8ans mn n]zu T CRux

ins, il x':‘t mar-
e I r.f;ma:imx
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Domino, quo id assecutus est, ut illum habe-
ret adjutorem ef auspicem. Cim verd Dens
respondisset, venturum Palestinum illom exer-
cilum in Davidis manum auctore se, confirma-
tus fam benigno ac liberali response, deseen-
dit in preelium, et partim e@sis, partim foga-

Us hostibus, illorum attrivit ac dissipavit copi

Unde locus nomen assumpsit novant, et dein-
ceps yocatus est, Baal Pharasim, id est, Val-

{is divisionis, Seu virorum, aut idaforion: Divisio,

citm pritis diceretur, Vallis Raphain, id est,

Vallis Gigantum.

Vxes. 20. — Er pivr @ Drviser Dowrsvs mo-
MICOS MEOS CORAM ME, SICUT DIVIDDNTUR AQUA.
Agnoscit David , quod hostes casi fuerint at-
fque dispersi, non humanz fuisse potentiz,
sed divine virtutis  indubitabile negotium,
atiue ided nomen imposuit loco, quad futuram
esset in omnem axtatem diving polentiz mo-
numentum. Quare sicnl Samson, ciim in ma-
xilld asini mille stravisset viros, statim locum
illins caedis , Lechi ruma, id est, Elevationem
mazille nominavit, sic modd David loeum
illius admirandz atque nsperat stragis , ac-
commodato nomine, Baal Pharasim, appellare
voluit, ut ostenderet quim facilé a¢ subith
Palestinorum fuerintacies digpersa, non aliter
atque ague per locum delabuntur declivem,
que externo non indigent impulsu , sed suo se
nutu ad inferiora precipitant. Porrd, sicut
aguem dividi, sen diffundi, aut liguefieri, pro-
verbialem habent speciem, et significant, fa-
cilé aliquid,, et omning fuisse dissolutum , aut
perlisse, Sic Josue 7 : Pertimuitque cor populi,
et fnstar aquee liquefactum est; et Psal. 21 ; Sje-
ul e ¢ffusus suit.

Vens, 21. — ET RELIQUERUNT IBE SCOEBTILIA
st , QUE TOLIT Davip, BT iRt Efus. Sicul ant
sub Heli, imd ctiam Sailis tempore tulerunt
secim arcam Hebred, et habuerunt in casiris,
sic etiam Palesting in suis secum eastris ha-
buerunt idola, quornm tutele ac fidei et vitam
suam el vietorfam credideront. Quod etiam
gentibus familiare fuil, qui secum et viz so-
civs, el pugne duces, et auxiliatores habuére
tutelares dens. De vid doeet Servius ad illud
Virg. 6 Eneid. :

Erraiitesque deos , agitataque numina Troje,

De castris, reque bellied dixit ex gentiom con-
sueludine idem 1. 8, ubi in pugna Actinci Bgy-
ptios deos cum Romanis componit :
Onaiigenumgue detin manstra, et latrator Anubis,
Contra Neprunun, Venerem , contragwe Miner-

vim
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Tela tenene,
Sic ergo Palestini eontra verum Deum, quem
coluerunt Hebreei, patrios * deos opponunt ,
i ab illis foret concedenda victoria, Sed
sicut alibi vieti dicuntur Mclchon et Chamos ,
Nabo et Merodach , gentilivm dii, et cum suis
cultoribus abdveti captivi, sic etiam nune Pa-
Testinorum sealptilia, qua 1ib, 1 Paral. cap. 14,
vocantur idola, qua sublata foerunt 3 David
€L sociis , non ut illis honeres impenderentur
divini, sed ut incendio tradita redigerentur in
cineres, Sic enim ibi : Devefiquenint ibi (Pa-
lesting) deos suos , quos Duvid Jussit exuri, Sie
enum preceptum erat, Deut. 7, v. 25 @ Seul-
ptilin eorim fgne combures; non concupisces ar-
gentuan et enirum de quibus facta sunt; neque assu-
mes ex eds tibe quidquam , ne offendas , propterea
quia ahominatio est Domini Dei nd. Nee fnferas
quidguan ex idolo in domum tuam, ne fias ang-
thema, sient et illud est.

s. 22, — Er aovmenoy avnuc Puiri-
STIIIM, UT ASCENDERENT. (Juantimn inter hze
duo prelia intercesserit temporis, non habe-
mus ex Scripturd sacrd; non verd difl cessa-
tumi 2 bellis et pse suadet dicendi modus, et
temporis ac necessitatis articulus, Id enim age-
Dbant Palestini , wt Davidem opprimerent, an-
lequim ¢ et regoi sui viribus et vicingrum
federe confirmaret, Quare, ut ait Josephus
1ib. 7, eap, 4, externarum gentivm quim ma-
ximas possunt, cepiaz advocant, ¢t codem quo
anted loeo castrametantur. David verd chm
Deéum haberet ducem et auspicem , illo incon-
sulto nil tentare voluit. (ui respondil, non
statim fmpr nem faciendam in hostes
expectandum signum , quod ipse ad Pugnam
Cpportune lempore daturus esset,

VERS. 35, — Nox ASCENDAS CONTEA ¥0S, sED
GYRA POST TERGUM EQRUM, ET VENIFS AD E0S EX
ADYVEESO PyiiorvM. Docel bonus imperator, qui
nen sewper (elm nunquam non possit vielo-
riam miraculosé coneedere) aut nature ordi-
nem et modum, aut prudentem rei admini-
strande rationem emittit, quo modo essent
inimicorom invadenda castra. Et primiim ju-
bet, ne rectd frrumpat in adversos hostes
sed eaplo circuitu ab illorum tergo, donee
tandem veniat consistatque é TERIOnE pYrorum;
ibique expectet, donec ipse signum edat ce
tum ineundi praelit. De quo signo statim, Ubi
Vulgatus pyrorum, hebraics esl, DR bechaim,
Quod alii aliter vertunt, Reeentiores torgs ,
ut Pagninus, Tigarina , alque hispanica trans-

latio. Noster interproset Aquila, pyres. Sepluas
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ginta plorationem, seu fletum. A]ili juxta hanc
explicationem , in fletu idola intelligunt, ut ex
{raditione Hebrazorum notavit Hieronymus,
¢t sequuntur , saltem non improbant Angelo-
mus et Magister Histor. sehol., quia idola , gue
seemn prasidii gratid tolerunt Palesting,
causa fuerunt fllins plage quam ab Hebreis
acceperunt secundd, Bt ut Hieronymus refert
ex sententid Hebrazorum, ided jussus est Da-
vid in eam castrorum partem irrumpere, ubi
essent planetus, seu idola, quasi in totis castris
nihil esset expugnatu facilivs; imd per illam
partem, uipole munitam minds, a(l't;uu't aper-
tum esse ad facilem illustremque victoriam.
Vens. 25, — ET cos AUDIERIS SONITCM GRA-
DIENTIS IN GACUMINE PYRGRUM , TUNG INIBIS PILE-
vy (1). Hoc signum erat, quod expeetare

(1) Vide hic mirum Dei & Davide invocali in
welip auxilium et prasidinm : voluit enim
lllaeus pro suo Davide pugnans , ut Philistheei
concluderentur hinc pyretis,, inde exercitu Da-
vidis, ut ipsi strepitn angelorum, quem ipsi
quasi armati progredientes ex adverso Phi-
listhorum edebant, in pyrorum arhoribus ,
quasi validd hostium manu eos invadente per-
culsi diffugerent , et in Davidis manus incide-
rent, ibique partim ab eo, partim ab angelis
Davidis tutelaribus ederentur. Ita Abnl. et
alii. Sed eur Deus signum hoe dedit in sonitu
pyrorum, potiis quam amygdalorum , ceraso-
rum, ficgum ? e, — Resp. primd, guia juxta
Jerusalem in valle Raphaim eral copia pyro-
rum , aded ut pyretum hoc dictum sit vallis
Pyri, teste Adrichom, in Descript. Jerusalem,
n. 238, Ita Lyran. Secandd, quia pyri celsio-
res sunt ficubus, cerasis, amygdalis, ete.,
unde magis conveniebant angelis, qui ex celsis
erlis in pyros descendebant, ut 'excelwm et
ceelestem strepitum in pyris excitarent, quo
Philisthei percellerentur, cogitantes angelos
¢ ceelis contra se pugnare. Terlid, quia pyrus
est maseula, et masculi saporis, ita ut pomus
catur; unde rapresental ens
animo el virtnte , quales sunt
angeli et apostoli. Quartd, quia pyrus dieta
est quasi pyre , €0 quod flamme similitudinem
reddit é lalo in acutum {endens, ait Siponti-
nus, Sic flammei sunt angeli et apostoli, juxla
illud : Qui facit angelos suos spiritiis , el mi
stros suos flammam ignis, psalm, 103, &, Hebr,
1, Quintd, o pyris est proprielas vini, ait
Plinius lib. 14, 48, preesertim in. falernis ita
dictis 4 potu, quoniam tania vis sucel abun-
dat. Sic apostoli, reeeplo Spiritu sancto, vi-
dehantur musto pleni, Actor. 2, ®qué ac an-
geli. Sextd, a sunt » ddedque pon=
derosa, aded 4t nonnulla dicantur Libralia.
Ad hec, pyrorum multe sunt species. Deni-
it ad hizmem usque ad martem pen-
dent gelu moturessentia, graca, ompullacea,
lwurea, ail Plining; sie graves, varil et perdg.
rantes, imo xterni sunt angeli.
nili modo angeli , ex alto pugndrant con-
tra Pharaonem pro Moyse, Exodi 14, v. 24,
et contra Chananeos pro Josue, ¢. 10, 14, el

} jussit summus imperator , ut clim primim so-
nitum audiret aure tenuis, ¢im tamen nullus
tunc perflaret ventus, et arbornm cacumina
moveri, intelligeret, tune adesse Deum adju-
1orem, cujus manu inferenda esset hostibus
plaga gravis, et illorum sternendz alque fu-
gamd® acies, Ita Theodoretus, et Josephus,
et alii plures, gui docent sonitum illum in
summo ventorom silentio et otio, signum esse
advenientis Dei et pracedentis ad pugnam ;
imd , utopinor , jam pugnantis, aut cohortis
angelice & eelesti militia, Sic autem occulto
illp impeta hostis invisi et ignote virtutis ere-
ptus st Palestinis animus, ef fracte vires, ut
neque primum Davidis impetum sustinere po-
tuering,

Vens. 25, — Fecir rrague Davip, sicor pre-
ceperaT EI Downyus, Expectavit David, donee
summe pyrorum frondes nullo perflante vento
spont agitarentur, et quasi Dalestini & coe-
lesti yirtute constricti forent et exanimati , in-
genti plagd percussi sunl, el in fugam con-
versi; neque cessatum est 3 cede, donec i

Gabadi, ubi exordium factum est pugne , ad
Gezer usque ventum cst, ad fines videlicet
Palestinge. Dieit autem Josephus , in sccundo
hoc prelio allatos etiam & Palestinis patrios et
tutelares deos, quod omning juxta Septuaginta
translationem dicendum est. Quod si ita est,
igni sine dubio traditi sunt.

A Garasap Gezeg (1) usque dicitur David

pro Barae contra Sisaram, Judie. 5, 20, et
pro Judd Machab®o conlra Lysiam, 2 Ma-
chab, 11, 8. gy
Tropol. Angelom. @ ¢ Per sonitum gradientis
in cacumine pyrorum, inquit, adventum
Donini significat super eclsitedinem pro-
phetarum et apostolorum, virtute di
suz supergradientem , sicut in Cantiels
ticornm scriptom est cap, 2 @ Ecce iste ve-
niet saliens in moncibus , transiliens colles. Py-
Torum auiem cacoming arborum significant
summitates, Quid per arbores nisi sublimes
partes intelliguntur ? in quorum eacuminibus
l itus auditur , id est, dim in subli-
2 sonus, flante Spiritn sancto,
intonuit, David noster virtute
is, Gui celsitudinem sanctorum
transcendit, Philisthzos , id est, immundos
vil, » (Corn. & Lap.}
(1) Eadem est facild Gabaa, ubi Saiil mora-
r; et Gezer, vel Gazer, seu Gadera, vel
Geder, urbs tribls Ephraimi, ditioni Phili-
sthzorum proxima. Qui verd flerd potuit, ut
Diavid insecutus sit Philisthaos 3 Gabad usque
€ issi psset @ valle
haim, et & loco Bochim appellato, ubl Lo~
stes fudit, fugavitque ? Sunt qui Gabaa positum
credant pro edito loco. Fugientes eaciditd

8l vertice Dochim usque Geeer, Maluerim ego,

COMMENTARIUM. GAPUT vy,

Philisthinorum fugam persecutus; libro tamen
£ Par. e. 14, pro Gabaa, legimus Gabaon, quod
aut errore aceidit scriptariorum, propter lit-
terarum simililudinem, ut putat Abulensis, .
19, aut potiiss, ut sentitidem eodem loco, hize
noming sunt duaram civitatum in wiba Ben-
Jjamin aded proximé, ui mon magis ab uni
quim ab alterd dici potuerit cepla Palesting-
rum fuga. Aul eerté ager, ubi commissa est
pugna, aul communis epat ulrique, aut cerig
@qualiter distabat ab wiriiue ; quare non ma-
gis ad hane quim ad illam pertinuit vel fuga,
vil elades Pakestinorum.

Ad finem e, 44 Paral. addiwr
D:l\'ulen:! vietorid usum expulisse Philistheos
alh omnibus qua oecupabant locis. i Gabai
usque Gezer; id est, eripuisse illis urbes, quas
post mortem Saiilis invaserant, atque intra

eleres limiles redegisse, Vel poliis, clm Phi-
listheos cacidiszet in Bochim, loco Jerosoly-
ma proximo, lugientibus illis ex parte Gabase,
Davidem institisse & Gabaa usque Gezer. Je-
rosolymd ad Gabaam via est duarum lencarum,
et Gabaa A Gezer leucis quatuor circiler abest.
In 1 Paralip. 14, A6, pro Gabai legitur Ga-
baon. Non multo invicem intervally distabant.
Si hane lectionem sequaris, penitis evertis
sententiam, que Gabaa pro loco edito expli-
cat, (Calmet.)

CAPUT V1.

1. Congregavit autem rursim David
omnes electos ex Israel triginta millia.

2. Surrexitque David, et abiit, et uni-
versus populus qui erat cum eo de viris
Juda, m adducerent arcam Dei super
quam invoeatum est nomen Domini exer-
cituum, sedentis in chernbim super eam.

5. Et imposueruut arcam Dei super
plavstrum novom, taleruntque eam de
domo Abinadab, qui erat in Gabaa ; Oza
autem et Ahio, filii Abinadab, minabant
plavstrum noyum.

4. Camque tulissent eam de domo Abi-
nadab, qui erat in Gabaa custodiens ar-
cam Dei, Ahio préecedebat arcam,

5. David autem et omnis Tsrael lude-
bantcoram Domino in omnibus lignis fa-
brefactis, et citharis et lyris et Lympanis
et sistris et cymbalis.

6. Postquiim autem venerunt ad aream
Kachon , extendit Oza wanam ad aream
Dei et tenuit eam, quoniam calcitrabant
Loves et declinaverunt eam,
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gue est nomen David in universis regionibus; of
Dominus dedit pavorem €fus super Omines gentes.
Duplex ista victoria sine ullo fermé labore cum
tantd fortissimorum hostinm strage comparata,
magnum Davidi conciliavit nomen, et ingen-
tem nationibus aliis pavorem incussit; qui ta-
men & Deo praecipud immissus est, a quo fuit
divinitiss coneessa vietoria 3 quique solet, dim
suvrim studiis ac saluti consulit, cor aliis in-
dere muliehre, et paventes spiritus. Sic feeit

| Dominus cum populo s5u0, quando illum in

promissam terram primim induxit, Deut. 2,
¥. 25 : Hodié incipiam mittere terrorem alque
formidinem twam in popules, quihabitant  sub
onnt cazlo, ue audifo nomine o paveant, et in
nioTem pariurientivm contremiscant, et dlore fe-
neanfur, Hune pavorem immisit Chananis, ne
quid auderent contra Jacob, clm rediret ex
Mesopotamid ; Gen. 35, v. 5 ; Cimaqus profecti
esient (Jacob, et tota ejus familia), terror Dei
invasit omnpes per civcuitum civitates, et non sunt
ausi persequi recedentes. Hine factum est, ut
ullus deineeps avsus fuerit bLello lncessers
Davidem, ot multi fllius societatem of amiei-
tias expeticrint,

CHAPITRE VL.

1. David assembla encore toute I'élite d'Is-
ragl, an nombre de trente mille hommes.

2. 11 s'en alla ensuite & Cariath-larim, ac-
compagné de tout le peaple de la tribu de Juda
qui se trouva avee lui, pour ehercher arche
de Dicu, qui porte le nom do Seigneur des ar-
mées, et au-dessus de laguelle il est assis sur
les ehérubins.

Ils mirent 'arche de Diea sor un chariot
tout neaf, pour fa transporter avec plus de digni-
¢, et ils Femmenérent de la maison ¢'Abina-
dab, habitant de Galiaa, Oza et Ahio, fils
d*Abinadab, conduisaient ce ehariot tomt
neul.

4. Et l'arche ayant été tirée de 1a maison
d’Abinadab, quila gardait i Gabaa, Oza mar-
chait & ebté de Parche, et Ahio son frérela con-
duisait en marchant devant.

5. Gependant David ev tont Israél Jjonaient
devant le Seignenr de toutes sortes d'insiru-
menls de musique , de Ja harpe, de Ja lyre, da
tambour, du sistre, de la timbale ef des from-
pelles.

6. Mais lorsqu'on fut arrivé prés de Paire

achon, Oza porta la main i Iarche de
Dicn, et la retint; parce que les beeuls regioe
baient et I'avaient fait pencher.,




